Romans 9:1-33

(KJV, KJV, NAS, NIV, TLB)



1	I say the truth in Christ, I lie not, my conscience also bearing me witness in the Holy Ghost, (KJV)



1	I say the truth in Christ, I lie not, my conscience also bearing me witness in the Holy Ghost, (KJV)

1	I am telling the truth in Christ, I am not lying, my conscience bearing me witness in the Holy Spirit, (NAS)



1	I speak the truth in Christ-- I am not lying, my conscience confirms it in the Holy Spirit-- (NIV)

1	O Israel, my people! O my Jewish brothers! How I long for you to come to Christ. My heart is heavy within me, and I grieve bitterly day and night because of you. Christ knows and the Holy Spirit knows that it is no mere pretense when I say that I would be willing to be forever damned if that would save you. (TLB)



2	That I have great heaviness and continual sorrow in my heart. (KJV)



2	That I have great heaviness and continual sorrow in my heart. (KJV)

2	that I have great sorrow and unceasing grief in my heart. (NAS)

2	I have great sorrow and unceasing anguish in my heart. (NIV)



3	For I could wish that myself were accursed from Christ for my brethren, my kinsmen according to the flesh: (KJV)



3	For I could wish that myself were accursed from Christ for my brethren, my kinsmen according to the flesh: (KJV)

3	For I could wish that I myself were accursed, {separated} from Christ for the sake of my brethren, my kinsmen according to the flesh, (NAS)

3	For I could wish that I myself were cursed and cut off from Christ for the sake of my brothers, those of my own race, (NIV)



4	Who are Israelites; to whom pertaineth the adoption, and the glory, and the covenants, and the giving of the law, and the service of God, and the promises; (TLB)(KJV)



4	Who are Israelites; to whom pertaineth the adoption, and the glory, and the covenants, and the giving of the law, and the service of God, and the promises; (KJV)

4	who are Israelites, to whom belongs the adoption as sons and the glory and the covenants and the giving of the Law and the {temple} service and the promises, (NAS)

4	the people of Israel. Theirs is the adoption as sons; theirs the divine glory, the covenants, the receiving of the law, the temple worship and the promises. (NIV)

4	God has given you so much, but still you will not listen to him. He took you as his own special, chosen people and led you along with a bright cloud of glory and told you how very much he wanted to bless you. He gave you his rules for daily life so you would know what he wanted you to do. He let you worship him and gave you mighty promises. (TLB)



5	Whose are the fathers, and of whom as concerning the flesh Christ came, who is over all, God blessed for ever. Amen. (KJV)



5	Whose are the fathers, and of whom as concerning the flesh Christ came, who is over all, God blessed for ever. Amen. (KJV)

5	whose are the fathers, and from whom is the Christ according to the flesh, who is over all, God blessed forever. Amen. (NAS)

5	Theirs are the patriarchs, and from them is traced the human ancestry of Christ, who is God over all, forever praised! Amen. (NIV)

5	Great men of God were your fathers, and Christ himself was one of you, a Jew so far as his human nature is concerned, he who now rules over all things. Praise God forever! (TLB)



6	Not as though the word of God hath taken none effect. For they are not all Israel, which are of Israel: (KJV)



6	Not as though the word of God hath taken none effect. For they are not all Israel, which are of Israel: (KJV)

6	But {it is} not as though the word of God has failed. For they are not all Israel who are {descended} from Israel; (NAS)

6	It is not as though God's word had failed. For not all who are descended from Israel are Israel. (NIV)

6	Well then, has God failed to fulfill his promises to the Jews? No! [For these promises are only to those who are truly Jews.] And not everyone born into a Jewish family is truly a Jew! (TLB)



7	Neither, because they are the seed of Abraham, are they all children: but, In Isaac shall thy seed be called. (KJV)



7	Neither, because they are the seed of Abraham, are they all children: but, In Isaac shall thy seed be called. (KJV)

7	neither are they all children because they are Abraham's descendants, but: "through Isaac your descendants will be named." (NAS)

7	Nor because they are his descendants are they all Abraham's children. On the contrary, "It is through Isaac that your offspring will be reckoned." (NIV)

7	Just the fact that they come from Abraham doesn't make them truly Abraham's children. For the Scriptures say that the promises apply only to Abraham's son Isaac and Isaac's descendants, though Abraham had other children too. (TLB)



8	That is, They which are the children of the flesh, these are not the children of God: but the children of the promise are counted for the seed. (KJV)



8	That is, They which are the children of the flesh, these are not the children of God: but the children of the promise are counted for the seed. (KJV)

8	That is, it is not the children of the flesh who are children of God, but the children of the promise are regarded as descendants. (NAS)

8	In other words, it is not the natural children who are God's children, but it is the children of the promise who are regarded as Abraham's offspring. (NIV)

8	This means that not all of Abraham's children are children of God, but only those who believe the promise of salvation which he made to Abraham. (TLB)



9	For this is the word of promise, At this time will I come, and Sarah shall have a son. (KJV)



9	For this is the word of promise, At this time will I come, and Sarah shall have a son. (KJV)

9	For this is a word of promise: "At this time I will come, and Sarah shall have a son." (NAS)

9	For this was how the promise was stated: "At the appointed time I will return, and Sarah will have a son." (NIV)

9	For God had promised, "Next year I will give you and Sarah a son." (TLB)



10	And not only this; but when Rebecca also had conceived by one, even by our father Isaac; (KJV)



10	And not only this; but when Rebecca also had conceived by one, even by our father Isaac; (KJV)

10	And not only this, but there was Rebekah also, when she had conceived {twins} by one man, our father Isaac; (NAS)

10	Not only that, but Rebekah's children had one and the same father, our father Isaac. (NIV)

10	And years later, when this son Isaac was grown up and married and Rebecca his wife was about to bear him twin children, God told her that Esau, the child born first, would be a servant to Jacob, his twin brother. In the words of the Scripture, "I chose to bless Jacob but not Esau." And God said this before the children were even born, before they had done anything either good or bad. This proves that God was doing what he had decided from the beginning; it was not because of what the children did but because of what God wanted and chose. (TLB)



11	(For the children being not yet born, neither having done any good or evil, that the purpose of God according to election might stand, not of works, but of him that calleth;) (KJV)



11	(For the children being not yet born, neither having done any good or evil, that the purpose of God according to election might stand, not of works, but of him that calleth;) (KJV)

11	for though {the twins} were not yet born, and had not done anything good or bad, in order that God's purpose according to {His} choice might stand, not because of works, but because of Him who calls, (NAS)

11	Yet, before the twins were born or had done anything good or bad-- in order that God's purpose in election might stand: (NIV)



12	It was said unto her, The elder shall serve the younger. (KJV)



12	It was said unto her, The elder shall serve the younger. (KJV)

12	it was said to her, "The older will serve the younger." (NAS)

12	not by works but by him who calls-- she was told, "The older will serve the younger." (NIV)



13	As it is written, Jacob have I loved, but Esau have I hated. (KJV)



13	As it is written, Jacob have I loved, but Esau have I hated. (KJV)

13	Just as it is written, "Jacob I loved, but Esau I hated." (NAS)

13	Just as it is written: "Jacob I loved, but Esau I hated." (NIV)



14	What shall we say then? Is there unrighteousness with God? God forbid. (KJV)



14	What shall we say then? Is there unrighteousness with God? God forbid. (KJV)

14	What shall we say then? There is no injustice with God, is there? May it never be! (NAS)

14	What then shall we say? Is God unjust? Not at all! (NIV)

14	Was God being unfair? Of course not. (TLB)



15	For he saith to Moses, I will have mercy on whom I will have mercy, and I will have compassion on whom I will have compassion. (KJV)



15	For he saith to Moses, I will have mercy on whom I will have mercy, and I will have compassion on whom I will have compassion. (KJV)

15	For He says to Moses, "I will have mercy on whom I have mercy, and I will have compassion on whom I have compassion." (NAS)

15	For he says to Moses, "I will have mercy on whom I have mercy, and I will have compassion on whom I have compassion." (NIV)

15	For God had said to Moses, "If I want to be kind to someone, I will. And I will take pity on anyone I want to." (TLB)



16	So then it is not of him that willeth, nor of him that runneth, but of God that sheweth mercy. (KJV)



16	So then it is not of him that willeth, nor of him that runneth, but of God that sheweth mercy. (KJV)

16	So then it {does} not {depend} on the man who wills or the man who runs, but on God who has mercy. (NAS)

16	It does not, therefore, depend on man's desire or effort, but on God's mercy. (NIV)

16	And so God's blessings are not given just because someone decides to have them or works hard to get them. They are given because God takes pity on those he wants to. (TLB)



17	For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have I raised thee up, that I might shew my power in thee, and that my name might be declared throughout all the earth. (KJV)



17	For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have I raised thee up, that I might shew my power in thee, and that my name might be declared throughout all the earth. (KJV)

17	For the Scripture says to Pharaoh, "For this very purpose I raised you up, to demonstrate My power in you, and that My name might be proclaimed throughout the whole earth." (NAS)

17	For the Scripture says to Pharaoh: "I raised you up for this very purpose, that I might display my power in you and that my name might be proclaimed in all the earth." (NIV)

17	Pharaoh, king of Egypt, was an example of this fact. For God told him he had given him the kingdom of Egypt for the very purpose of displaying the awesome power of God against him, so that all the world would hear about God's glorious name. (TLB)



18	Therefore hath he mercy on whom he will have mercy, and whom he will he hardeneth. (KJV)



18	Therefore hath he mercy on whom he will have mercy, and whom he will he hardeneth. (KJV)

18	So then He has mercy on whom He desires, and He hardens whom He desires. (NAS)

18	Therefore God has mercy on whom he wants to have mercy, and he hardens whom he wants to harden. (NIV)

18	So you see, God is kind to some just because he wants to be, and he makes some refuse to listen. (TLB)



19	Thou wilt say then unto me, Why doth he yet find fault? For who hath resisted his will? (KJV)



19	Thou wilt say then unto me, Why doth he yet find fault? For who hath resisted his will? (KJV)

19	You will say to me then, "Why does He still find fault? For who resists His will?" (NAS)

19	One of you will say to me: "Then why does God still blame us? For who resists his will?" (NIV)

19	Well then, why does God blame them for not listening? Haven't they done what he made them do? (TLB)



20	Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed it, Why hast thou made me thus? (KJV)



20	Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed it, Why hast thou made me thus? (KJV)

20	On the contrary, who are you, O man, who answers back to God? The thing molded will not say to the molder, "Why did you make me like this," will it? (NAS)

20	But who are you, O man, to talk back to God? "Shall what is formed say to him who formed it, `Why did you make me like this?'" (NIV)

20	No, don't say that. Who are you to criticize God? Should the thing made say to the one who made it, "Why have you made me like this?" (TLB)



21	Hath not the potter power over the clay, of the same lump to make one vessel unto honour, and another unto dishonour? (KJV)



21	Hath not the potter power over the clay, of the same lump to make one vessel unto honour, and another unto dishonour? (KJV)

21	Or does not the potter have a right over the clay, to make from the same lump one vessel for honorable use, and another for common use? (NAS)

21	Does not the potter have the right to make out of the same lump of clay some pottery for noble purposes and some for common use? (NIV)

21	When a man makes a jar out of clay, doesn't he have a right to use the same lump of clay to make one jar beautiful, to be used for holding flowers, and another to throw garbage into? (TLB)



22	What if God, willing to shew his wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the vessels of wrath fitted to destruction: (KJV)



22	What if God, willing to shew his wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the vessels of wrath fitted to destruction: (KJV)

22	What if God, although willing to demonstrate His wrath and to make His power known, endured with much patience vessels of wrath prepared for destruction? (NAS)

22	What if God, choosing to show his wrath and make his power known, bore with great patience the objects of his wrath-- prepared for destruction? (NIV)

22	Does not God have a perfect right to show his fury and power against those who are fit only for destruction, those he has been patient with for all this time? (TLB)



23	And that he might make known the riches of his glory on the vessels of mercy, which he had afore prepared unto glory, (KJV)



23	And that he might make known the riches of his glory on the vessels of mercy, which he had afore prepared unto glory, (KJV)

23	And {He did so} in order that He might make known the riches of His glory upon vessels of mercy, which He prepared beforehand for glory, (NAS)

23	What if he did this to make the riches of his glory known to the objects of his mercy, whom he prepared in advance for glory-- (NIV)

23	And he has a right to take others such as ourselves, who have been made for pouring the riches of his glory into, whether we are Jews or Gentiles, and to be kind to us so that everyone can see how very great his glory is. (TLB)



23	And he has a right to take others such as ourselves, who have been made for pouring the riches of his glory into, whether we are Jews or Gentiles, and to be kind to us so that everyone can see how very great his glory is. (KJV)



24	Even us, whom he hath called, not of the Jews only, but also of the Gentiles? (KJV)

24	Even us, whom he hath called, not of the Jews only, but also of the Gentiles? (NAS)

24	{even} us, whom He also called, not from among Jews only, but also from among Gentiles. (NIV)

24	even us, whom he also called, not only from the Jews but also from the Gentiles? (TLB)



25	As he saith also in Osee, I will call them my people, which were not my people; and her beloved, which was not beloved. (KJV)



25	As he saith also in Osee, I will call them my people, which were not my people; and her beloved, which was not beloved. (KJV)

25	As He says also in Hosea, "I will call those who were not My people, `My people,' And her who was not beloved, `beloved.'" (NAS)

25	As he says in Hosea: "I will call them `my people' who are not my people; and I will call her `my loved one' who is not my loved one," (NIV)

25	Remember what the prophecy of Hosea says? There God says that he will find other children for himself (who are not from his Jewish family) and will love them, though no one had ever loved them before. (TLB)



26	And it shall come to pass, that in the place where it was said unto them, Ye are not my people; there shall they be called the children of the living God. (KJV)



26	And it shall come to pass, that in the place where it was said unto them, Ye are not my people; there shall they be called the children of the living God. (KJV)

26	"And it shall be that in the place where it was said to them, `you are not My people,' There they shall be called sons of the living God." (NAS)

26	and, "It will happen that in the very place where it was said to them, `You are not my people,' they will be called `sons of the living God.'" (NIV)

26	And the heathen, of whom it once was said, "You are not my people," shall be called "sons of the Living God." (TLB)



27	Esaias also crieth concerning Israel, Though the number of the children of Israel be as the sand of the sea, a remnant shall be saved: (KJV)



27	Esaias also crieth concerning Israel, Though the number of the children of Israel be as the sand of the sea, a remnant shall be saved: (KJV)

27	And Isaiah cries out concerning Israel, "Though the number of the sons of Israel be as the sand of the sea, it is the remnant that will be saved; (NAS)

27	Isaiah cries out concerning Israel: "Though the number of the Israelites be like the sand by the sea, only the remnant will be saved. (NIV)

27	Isaiah the prophet cried out concerning the Jews that though there would be millions of them, only a small number would ever be saved. (TLB)



28	For he will finish the work, and cut it short in righteousness: because a short work will the Lord make upon the earth. (KJV)



28	For he will finish the work, and cut it short in righteousness: because a short work will the Lord make upon the earth. (KJV)

28	for the Lord will execute His word upon the earth, thoroughly and quickly." (NAS)

28	For the Lord will carry out his sentence on earth with speed and finality." (NIV)

28	"For the Lord will execute his sentence upon the earth, quickly ending his dealings, justly cutting them short." (TLB)



29	And as Esaias said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, we had been as Sodoma, and been made like unto Gomorrha. (KJV)



29	And as Esaias said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, we had been as Sodoma, and been made like unto Gomorrha. (KJV)

29	And just as Isaiah foretold, "Except the Lord of Sabaoth had left to us a posterity, we would have become as Sodom, and would have resembled Gomorrah." (NAS)

29	It is just as Isaiah said previously: "Unless the Lord Almighty had left us descendants, we would have become like Sodom, we would have been like Gomorrah." (NIV)

29	And Isaiah says in another place that except for God's mercy all the Jews would be destroyed-- all of them-- just as everyone in the cities of Sodom and Gomorrah perished. (TLB)



30	What shall we say then? That the Gentiles, which followed not after righteousness, have attained to righteousness, even the righteousness which is of faith. (KJV)



30	What shall we say then? That the Gentiles, which followed not after righteousness, have attained to righteousness, even the righteousness which is of faith. (KJV)

30	What shall we say then? That Gentiles, who did not pursue righteousness, attained righteousness, even the righteousness which is by faith; (NAS)

30	What then shall we say? That the Gentiles, who did not pursue righteousness, have obtained it, a righteousness that is by faith; (NIV)

30	Well then, what shall we say about these things? Just this, that God has given the Gentiles the opportunity to be acquitted by faith, even though they had not been really seeking God. (TLB)



31	But Israel, which followed after the law of righteousness, hath not attained to the law of righteousness. (KJV)



31	But Israel, which followed after the law of righteousness, hath not attained to the law of righteousness. (KJV)

31	but Israel, pursuing a law of righteousness, did not arrive at {that} law. (NAS)

31	but Israel, who pursued a law of righteousness, has not attained it. (NIV)

31	But the Jews, who tried so hard to get right with God by keeping his laws, never succeeded. (TLB)



32	Wherefore? Because they sought it not by faith, but as it were by the works of the law. For they stumbled at that stumblingstone; (KJV)



32	Wherefore? Because they sought it not by faith, but as it were by the works of the law. For they stumbled at that stumblingstone; (KJV)

32	Why? Because {they did} not {pursue it} by faith, but as though {it were} by works. They stumbled over the stumbling stone, (NAS)

32	Why not? Because they pursued it not by faith but as if it were by works. They stumbled over the "stumbling stone." (NIV)

32	Why not? Because they were trying to be saved by keeping the law and being good instead of by depending on faith. They have stumbled over the great stumbling stone. (TLB)



33	As it is written, Behold, I lay in Sion a stumblingstone and rock of offence: and whosoever believeth on him shall not be ashamed. (KJV)



33	As it is written, Behold, I lay in Sion a stumblingstone and rock of offence: and whosoever believeth on him shall not be ashamed. (KJV)

33	just as it is written, "Behold, I lay in Zion a stone of stumbling and a rock of offense, and he who believes in Him will not be disappointed." (NAS)

33	As it is written: "See, I lay in Zion a stone that causes men to stumble and a rock that makes them fall, and the one who trusts in him will never be put to shame." (NIV)

33	God warned them of this in the Scriptures when he said, "I have put a Rock in the path of the Jews, and many will stumble over him (Jesus). Those who believe in him will never be disappointed." (TLB)



